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Denne historie er til dig, der tror på magi





Morgenhilsen fra Musvitten og Duen


Sommeren stod for døren, og solen vækkede Olina blidt med gyldne stråler på panden. Hun strakte sig og gabte dovent. Hun havde lige fået sommerferie. Det var dog stadig tidligt på morgenen, så hun blev liggende og lyttede til fuglenes kvidren gennem det åbne vindue. En lille musvit satte sig i vindueskarmen og så på Olina med hovedet på skrå. ”Jamen godmorgen lille ven, det var da hyggeligt,” sagde hun muntert. Hun kunne se på brystet, at det var en lille hun. Der var kun en lille sort streg eller slips, som Bedste kaldte det. Hannernes var kraftigere, det passede nu meget godt, tænkte hun og smilte ved tanken om en hanmusvit med et rigtigt lille slips og en høj hat på hovedet. Pludselig brød musvitten ud i en kort, men herlig, sang og så fløj hun. Lige så hurtigt som hun var kommet.


Olina følte en lykke boble indeni, og så sprang hun energisk ud af sengen. Hun glædede sig til i morgen.
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De skulle på ferie i sommerhus ved vandet. Bedste kom med og Oldemor også, ”om det så var det sidste hun gjorde,” havde hun sagt.


Som enebarn havde Olina ofte syntes, at hun manglede nogen på hendes egen alder at lege med, men i år ville det være anderledes. Hun havde fået lov til at tage sin bedste ven med. Det var ikke en hvilken som helst bedste ven. Det var nemlig Birk, der også tilfældigvis var nisse. Det var faktisk kun Mor, Bedste og Oldemor, der kendte til nisserne. Far havde ingen anelse. Det var en vel bevaret hemmelighed blandt kvinderne i Olinas familie.


Birk og Olina havde allerede været på flere eventyr sammen. Det sidste var i foråret, hvor de havde måttet hjælpe foråret på vej. Det havde været noget af en opgave, men de havde fået hjælp fra flere venner, endda nogen mere usædvanlig end Birk. Hun spekulerede på hvilke oplevelser, der ventede dem i sommerferien. Hun elskede deres lille sommerhus ved vandet, lige så meget som hun elskede Hviskeskoven, som de boede i udkanten af.


Som hun var på vej ned ad trappen, hørte hun pludselig en tappen på vinduet. Overrasket vendte hun sig om og så, det ikke var den lille musvit, der var vendt tilbage, men en stor brevdue med noget rødt og hvidt i næbet. Hun skyndte sig derover, og duen kurrede, mens han blinkede med sine små runde øjne. ”Godmorgen til dig,” sagde hun med nysgerrighed i stemmen. Duen åbnede nu næbet og lagde rullen. Det var en papirrulle med et lille rødt bånd omkring. ”Tak,” sagde Olina og vidste ikke helt, hvad hun nu skulle gøre. Duen kurrede fortsat og lagde hovedet på skrå. Hans fine glatte fjerdragt så så indbydende ud i solskinnet, at hun rakte en hånd ud og strøg hen over den med en let hånd. Den føltes varm og blød, og han kurrede velbehageligt. Det var lige indtil, det bankede på døren, og han blev forskrækket. Han fløj op med et sæt, og Olina hoppede en halv meter op i luften. Hun blev mindst lige så forskrækket. Bedste kiggede ind. Olina kiggede betuttet tilbage. Så grinede de begge to højt til hinanden. ”Godmorgen,” sagde Bedste endelig, ”Snakker du med duer?”


”Ja,” sagde Olina, ”han kom vist forbi med en besked.” Hun vendte sig om og kiggede i vindueskarmen, men der var intet papir med rødt bånd. Hun kiggede ud og ned på gårdspladsen, og der lå den lille rulle. Den var faldet ud og var landet på en tæt, grøn busk, der voksede op ad muren. ”Der!” Sagde hun ivrigt, ”jeg kan se den!”


”Nåda,” sagde Bedste, ”så må du hellere ned efter den. Kommer du og får morgenmad bagefter?” Men Olina var allerede suset ned ad trappen og udenfor på gårdspladsen. Hun fandt hurtigt den lille rulle, for den var nem at se med det røde bånd omkring. Hun satte sig på bænken ved muren i solskinnet for at læse beskeden.





Bombils Rygsæk


Olina bandt forsigtigt det lille røde bånd op og tog det af rullen. Da hun foldede det ud, stod der en længere besked på det lille stykke papir:


Kære Olina


Jeg er rejst i forvejen i sommerhuset for


at gøre klar og ordne nogle ting.


Jeg har en opgave til dig og Birk, når I


ankommer, og en hilsen fra en ven, du endnu


ikke har mødt. Han hedder Kai, og I finder


ham nede på stranden tæt ved den store sten,


når du går mod vest på vej imod fyrtårnet.


Du må meget gerne gå over og hente en rygsæk


i mit hus inden I tager afsted, deri vil du finde lidt


forskellige og nyttige ting til turen.


Hav en god rejse,


Din ven, Bombil


Olina sad spændt med papiret i hånden. Hun kiggede over mod laden, hvor loftet næsten var tomt for hø. Hjertet slog kolbøtter, og hun var ikke et øjeblik i tvivl om, at der forude ventede endnu et vidunderligt eventyr.


Hun havde glemt alt om morgenmad og sprang op og begav sig over mod laden. Bombil boede oppe i gavlen ved høloftet. Hun spekulerede på, hvad der mon kunne være i rygsækken af nyttige ting. Hun kendte Bombil godt nok til, at det sikkert ikke var almindelige ting som solcreme og håndklæder til strandturen. Det var ikke nisseting, og Bombil var så meget en nisse, som nogen kunne være.


Da hun var kravlet op ad stigen til høloftet, blev hun mødt af den hyggelige, gamle gårdkat. Han strakte sig let og rejste sig fra en halmballe. ”Hej Mons,” sagde hun glad og gik over for at nusse ham i den bløde, grå pels. Han spandt højlydt og missede med de grønne øjne. Hun kiggede op mod den lille dør i gavlen og spekulerede. Hvordan skulle hun mon få fat på rygsækken, som Bombil havde skrevet om?


Hun skubbede et par af de stablede halmballer bedre til rette. Så begyndte hun at kravle op mod døren. Da hun nåede derop, åbnede den let og elegant, lige ud for næsen af hende. Hun havde ikke bemærket, at Mons var sprunget op efter hende. Inde i det hyggelige, lille hus, kunne hun se, at alt var som det plejede at være. Der hang duftende urter ned fra loftet i køkkenet. Der var bløde lænestole med smukke dekorerede puder. Der var en venlig og imødekommende stemning i Bombils hjem. Pludselig susede der noget, der lignede en lille stegepande, gennem luften forbi hendes ansigt. ”KLONK!” Sagde det. Mons gav et hyl og et hvæs så højt fra sig, at Olina næsten mistede balancen på de stablede halmballer. Hun kiggede forbavset ind. Det var Apodemus, Bombils gamle husmus, der stod og grinede af sit pletskud. ”Jamen Apodemus dog,” sagde Olina, og kunne ikke selv lade være med at fnise en smule. Mons var ikke kommet noget til. Han var kun såret lidt på stoltheden. Han sad nu nede på høloftet og stirrede olmt op mod den åbne dør i gavlen. Olina vendte igen opmærksomheden mod den lille husmus, der havde hentet en lyseblå rygsæk, som han kom slæbende med hen mod Olina. Hun så nysgerrigt og forventningsfuldt til, idet han langt om længe fik bakset den hen til hende. Selv om det var sommer, bar han stadig det gyldne halstørklæde om halsen. Olina smilede ved tanken om de utrolige oplevelser, de havde haft i foråret, hvor hun også første gang havde mødt Apodemus. Han var en sjov, gammel mus, der også havde sine særheder. Ham og Mons var bestemt ikke gode venner, det vidste hun godt, men nu havde hun fået syn for sagen. Han nikkede mod rygsækken, som for at sige, at hun skulle tage den. Med tommel og pegefinger rakte hun ind for at snuppe den lille rygsæk. Hun var spændt på, hvad der var i den. Med det samme den var uden for døren, sagde det ”POP!” Tasken voksede i størrelse! Olina blev så overrasket, at hun mistede balancen, og landede i en stor bunke hø nede på loftet med den store rygsæk i favnen.
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Hun tumlede lidt rundt for at kunne rejse sig op igen. Hun kunne have svoret, at Apodemus stod i den lille døråbning og grinede. Langt om længe fik hun sig rejst op, glad for, at det var en blød høstak, hun var landet i. Hun gik over og satte den magiske rygsæk på en halmballe. Hun snørede den omhyggeligt op og kiggede forventningsfuldt ned i den. Der var en mørkeblå flaske. Hun tog proppen af og snusede ind. Hun havde i forvejen gættet indholdet, men åh, hvor hun elskede Bombils særlige nisseøl. Denne her kendte hun godt, for hun havde smagt den sammen med Birk i foråret, hvor han havde fortalt, at det var Bombils sommer-øl. Den brusede og knitrede i næsen på hende, så hun straks holdt den ud fra næsen og satte proppen på igen. Hun ville glæde sig til at nyde den på ferien. Den var helt særlig, den nisseøl. Den kunne gøre hende lille som nisserne, lade hende tale med og forstå dyrene. Den gjorde godt helt ind i sjælen. De bedste grineture havde hun haft med Birk, når de var kommet til at indsnuse det brusende skum, der farverigt ville op i næsen og boble ud gennem ørene.


Hun lagde den blå flaske omhyggeligt på halmballen, så den ikke trillede ned. Det næste hun fandt, da hun igen dykkede ned i rygsækken, var en lille lommebog. Der stod ikke noget udenpå. Hun åbnede og bladrede i bogen, men siderne indeni var også tomme. Hun lagde også den til side og tænkte, at det var der nok en mening med. Måske en bog til noter? Den næste ting overraskede hende meget. Det var en fuldendt konkylie. Da hun holdt den op, synes hun at kunne høre noget. Hun lagde øret til konkyliens åbning, og nu kunne hun tydeligt høre det. Det brusede og susede! Nøjagtig som ved havet. Nu syntes hun også, hun kunne dufte havskummet, og hun lukkede henført øjnene. Hun kunne dufte og smage den salte havluft og mærke brisen i håret. Det var helt forunderligt! Nu glædede hun sig endnu mere til i morgen, for hun havde savnet at være ved vandet. Hun lagde den smukke konkylie over til flasken og bogen. Hendes fingre greb igen nysgerrigt ned i rygsækken. Hun tog fat om to store og udsøgte, hvide fjer med en farverig cirkel ude i hver spids. De var lette og bløde, men samtidig var de stærke og tætte. Olina spekulerede på, hvad for en fugl det mon var, der havde sådanne smukke fjer. Hun kunne ikke vente med at vise alle skattene fra Bombils rygsæk til Birk. Hun var sikker på, at han aldrig havde set sådanne fjer før. Rygsækken var endnu ikke helt tom, hun rystede den lidt og kiggede ned i mørket. Det sagde ”KLANK, KLANK” dernede, og hun rakte ned og fiskede en stor hul-sten og et smukt stykke rav op. Begge dele havde de tit gået og kigget efter nede ved stranden ved sommerhuset. Aldrig havde hun dog set så fint et stykke rav. Det var helt glatpoleret og formet som et dueæg. Da hun holdt det op i lyset, så det ud som om, der var noget glimtende indeni! Hun kunne ikke se, hvad det var, men hun kunne mærke, at det var noget særligt. Alle skattene i Bombils rygsæk var særlige. Hun glædede sig som aldrig før til at komme i sommerhuset og til at vise Birk det hele.
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